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Especificación de pedido 

Especificaciones 

Precauciones de seguridad 

Precauciones para un uso correcto 

www.qlight.com 

Combinaciones de luz estroboscópica LED y sirena de alarma 

 

 

Gracias por adquirir los productos Qlight. Lea atentamente este manual de usuario  

antes de la instalación y el uso para garantizar un uso seguro y correcto. 
 

El incumplimiento de las instrucciones a continuación puede causar la pérdida de vida o lesiones físicas graves. 
1. Durante el cableado o el mantenimiento, apague completamente el producto. (No seguir estas instrucciones podría provocar una descarga 

eléctrica). 

2. No instale el producto en lugares expuestos a exceso de polvo o agua, salvo en las condiciones indicadas por la clasificación de protección 

IP de cada producto. (No seguir estas instrucciones podría provocar un incendio, una descarga eléctrica, lesiones físicas, un mal 

funcionamiento o daños). 

3. No altere ni repare este producto. Si necesita mantenimiento o reparación, póngase en contacto con su punto de contacto local de Qlight. 

(No seguir estas instrucciones podría provocar incendios, descargas eléctricas o daños). 

4. Aplique el voltaje correcto al producto. (No seguir estas instrucciones podría provocar incendios, descargas eléctricas o daños). 

5. Cuando el producto se utilice en condiciones que puedan afectar la vida o la propiedad, asegúrese de contar con un dispositivo de doble 

seguridad. (No seguir estas instrucciones podría provocar daños a la propiedad, incendios, descargas eléctricas e incluso la muerte) 

 

No seguir las instrucciones adecuadas puede causar daños a la propiedad, al producto o un mal funcionamiento 

del producto que anularía la garantía. 

1. Retire cualquier objeto que pueda interrumpir la ventilación alrededor del producto. 

2. Apague el producto inmediatamente si no funciona correctamente. 

3. Conecte el cable del producto cuidadosamente según las especificaciones de cada producto. 

4. Tenga cuidado de evitar que productos químicos como disolventes, benceno, etc., entren en contacto con la superficie del producto. 

5. No aplique fuerza ni impacto excesivo al producto. 

6. El incumplimiento de cualquiera de las instrucciones anteriores puede causar un mal funcionamiento o daños en el producto, incendios y 
descargas eléctricas. 

 

QWCD35 - 110/220 - R - LC - INSD 

[Modelo]  [Voltaje]  [Color]  [Selección de sonido]  [Incluye tarjeta SD] 
|  |  |  |  | 

• QWCD35 • 12/24-DC12V-24V  R-Rojo • (Espacio en blanco)- Tipo estándar • (Espacio en blanco)- Sin 
tarjeta SD 

• QWCD35SD • 110/220-AC110V-220V A-Ámbar • LC Type- Utiliza el contacto externo • INSD- Incluye tarjeta SD 

• QWCD50  G-Verde   

• QWCD50SD  B-Azul   

 

•  Grado de protección: IP66 

• Temperatura ambiente de funcionamiento: 
-30°C to +50°C (QWCD35, QWCD50 – Estándar) 
-50°C to +50°C 

(QWCD35, QWCD50 - Solo tipo de baja temperatura DC 
-20°C to +50°C (QWCD35SD, QWCD50TSD) 

※ Listado uL: DC12V-24V 

 

Escanee el código QR para obtener 
información más detallada del producto. 

 

QWCD35/ QWCD35SD 
QWCD50/ QWCD50SD 

-30~+50  -50~+50 -20~+50 115 123 112 115 

66 HORN 

Modelo Voltaje Corriente Patrón de sonido y 
volumen 

Certificados Peso Color 

QWCD35 
Modo Estándar 

DC12V-24V Max.1.35A Entrada de bits: 5 canales (tarjeta 

SD) 

Entrada binaria: 31 canales 

Sonidos de advertencia: Máx. 115 

dB (Basado en el canal 31) 

MP3: Máx. 112 dB 

 

 
 

 
 

 

 
1.10kg 

 

AC110V-220V Max.350mA 
de sonido 

 
 

DC12V-24V Max.1.35A 

 

QWCD35SD 
MP3 1.15kg R-Rojo 

A-Ámbar AC110V-220V Max.350mA 

QWCD50 
Modo estándar 

DC12V-24V Max.4.65A Entrada de bits: 5 canales (tarjeta 

SD) 

Entrada binaria: 31 canales 

Sonidos de advertencia: Máx. 123 

dB (Basado en el canal 16) 

MP3: Máx. 115 dB 

 
 

 

 
2.70kg 

G-Verde 

B-Azul 
AC110V-220V Max.900mA 

de sonido 
 

 

DC12V-24V Max.4.65A 

 

QWCD50SD 
MP3 3.00kg 

 

AC110V-220V Max.900mA 

 

http://www.qlight.com/
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COM 

Ch1 Ch2 Ch3 Ch4 Ch5 

ON(1) 

OFF(0) 

3 0 0 1 0 0 

4 0 0 0 1 0 

5 0 0 0 0 1 

0 0 0 0 0 0 

1 0 0 0 0 1 

2 0 0 0 1 0 

 
29 1 1 1 0 1 

30 1 1 1 1 0 

31 1 1 1 1 1 

Rojo 

Común 

 

Fusible Black 

 

Blanco o Rojo 

 
Black 

White 

Blue 

Green 

Amber 

※ El método de selección de canal 
mediante un transistor es el 
mismo que el método de 
contacto externo; consulte la 
figura de la derecha. 

※ La figura del interruptor a la 

derecha explica cómo 
cablear los contactos 
externos de un producto de 
línea de señal. Si el producto 
no es de línea de señal, 
utilice el interruptor de 
selección de canal incluido 
en el interior del producto. 

Ch 1 Ch 2 Ch 3 Ch 4 Ch 5 

Puede seleccionar 

hasta 5 opciones de 

sonido. 

Modo de entrada binaria 

 

Se pueden seleccionar 

hasta 31 opciones de 

sonido. 

2
0
  

1
1
 

PRENSAESTOPAS "PG13.5" 

Selección de sonido: mediante interruptor interno (tipo de sonido integrado) 

Instrucciones de cableado para tipo LC 

 

QWCD35/ QWCD35SD QWCD50/ QWCD50SD 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
15.5 

 
 
 

 
 AGUJEROS DE AJUSTE AGUJEROS DE AJUSTE 

  

 

 

 
• Para el tipo de sonido integrado utilice el interruptor de selección de canal de sonido, ubicado en el interior del producto, 

para seleccionar el tipo de sonido. (Para consultar la tabla de configuración de sonido, consulte las páginas 5 y 6) 

• Para el tipo estándar, una vez que se enciende la unidad, la luz y el sonido funcionan simultáneamente. 

 

 

 

• El producto tipo LC con línea de señal de selección de 

sonido expuesta está disponible bajo pedido. Consulte el 

diagrama a continuación para el cableado. 

 
Contacto Externo 

 
Ch 1 

Ch 2 

Ch 3 

Ch 4 

Ch 5 

Común 

 
        Alimentación 

 
 
 
 

 Transistor externo-NPN 

 
Ch 1 

Ch 2 

 
■  Modo de entrada de bits 

• El modo de entrada de bits (mediante línea externa) permite 
seleccionar una de cinco opciones de sonido activando uno 
de los cinco canales (Canales 1 a 5). 

• Se pueden configurar un total de 5 opciones de sonido. 

■ Modo de entrada binaria 

• El modo de entrada binaria (usando una línea externa) le 
permite recibir múltiples entradas usando los 5 canales (Ch1 
- Ch5) para configurar una de las 31 opciones de sonido. 

• Se pueden configurar un total de 31 opciones de sonido. 

 

Ch 3  No. 1 2 3 4 5 

Ch 4  0 0 0 0 0 0 
Ch 5  1 1 0 0 0 0 

Modo de entrada de bits 2 0 1 0 0 0 

  
                       Alimentación 
 
 

 

• Línea de alimentación externa - UL1015 AWG18 (0,75 sq) x 2C 400 mm 

• Línea de señal externa - UL1007 AWG22 (0,3 sq) 400 mm 

• Para el tipo DC, la polaridad de la línea negra es negativa (-). 
 

* Precaución 

El suministro de energía a la línea común o a las líneas de señal puede 

provocar un mal funcionamiento del producto. 

Dimensiones (Unidad: mm) 

PRENSAESTOPAS "PG13.5" 
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Rojo 

Fusible Negro 

 
 

 
Negro 

Blanco 

Azul 

Verde 

Ámbar 

Método de entrada de bits/binario 

según el método de cableado 

16 

2- Ø8 AGUJEROS 
DE RANURAS 

168 

PCD 186~202 

222 

25 

163 

 
 
 
 
 
 

 
2- Ø9 AGUJEROS  
DE RANURAS 136 

PCD 150~163 

179 

22 

128 
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Definición e instalación de piezas 
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SD card 

- Las tarjetas SD se venden por separado 

 

 
QWCD35 QWCD35SD 

 

Bloque de terminales 

 
PCB 

 
Bocina(Material:PC) 

Bloque de terminales 

 
PCB 

 
Bocina(Material:PC) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
SD card slot 

 

Prensaestopas Resonador(Material: PC) Prensaestopas Resonador(Material:PC) 

 
Cuerpo(Material:PC+ABS) Cuerpo(Material:PC+ABS) 

 

 

■  Instalación 
• Primero, haga los orificios o roscados que coincidan con las 

ubicaciones de los pernos de montaje del producto en la 

superficie de montaje①. 
•  El orificio de montaje de este producto tiene un 

diámetro de 9 mm (orificio largo). 

• Si el orificio está mecanizado, fije el perno a través del orificio de 

montaje del producto. 

• Al mecanizar un orificio, inserte el perno a través del producto, 

insértelo en el orificio y apriete la tuerca desde el lado opuesto de 

la superficie de montaje. 

• Instale una arandela plana y una arandela de resorte en el perno si 

el producto puede experimentar vibraciones y golpes severos. 

 
■ Roscado con macho 

 

■ Mecanizado de Agujero 

 

 
 

• En caso de aplicaciones en exteriores, instale el producto en 

posición vertical. No lo instale en posición horizontal ni 

invertida, ya que podría entrar agua y afectar su 

funcionamiento. 

A la Izquierda En Reversa A la Derecha 
 

  

 

 
[Instalación] 

Precauciones para la instalación 

 
 
 
 
 
 

 
2-Ø9 AGUJEROS o 

2-M8 MECANIZADO 

 



Definición e instalación de piezas 
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SD Card 

- Las tarjetas SD se venden por separado 

 

 
QWCD50 QWCD50SD 

 

Bloque de terminales 

 
PCB 

 
Carcasa(Material:PC) 

Bloque de terminales 

 
PCB 

 
Carcasa(Material:PC) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
SD card slot 

 

          Prensaestopas
Resonador 

(Material:PC) 
Cable gland Resonador 

(Material:PC) 

 
Cuerpo (Material:PC+ABS) Cuerpo (Material:PC+ABS) 

 

 
 

 

• Instalación 
• Primero, haga los agujeros o roscas que coincidan 

con las ubicaciones de los pernos de montaje del 

producto en la superficie de montaje①. 

•  El orificio de montaje de este producto tiene un 
diámetro de 9 mm (orificio largo). 

• Si el agujero está mecanizado, fije el perno a 
través del orificio de montaje del producto. 

• Al mecanizar un orificio, inserte el perno a través 
del producto, insértelo en el orificio y apriete la 
tuerca desde el lado opuesto de la superficie de 
montaje. 

• Instale una arandela plana y una arandela de 
resorte en el perno si el producto puede 
experimentar vibraciones y golpes severos. 

 
 
 
 
 
 

 
■  Roscado con macho 

 

■ Mecanizado de Agujero 

 

 

 
• Este producto está diseñado para uso en interiores y exteriores con clasificación de protección IP66. 

Si el producto se instala en lugares expuestos a un exceso de polvo o agua que no cumpla con los índices de protección IP indicados 
(IP66), podría causar un mal funcionamiento o daños en el producto. 

• Después de instalar el cable, ajuste la entrada del cable según el mismo nivel de protección del producto y séllelo para que el 

polvo y la humedad no puedan penetrar en el producto. 

• Para obtener más información, visite nuestro sitio web (www.qlight.com). 

Entorno de instalación y grado de protección 

 
 
 
 
 
 

 
2-Ø9 AGUJEROS o 

2-M8 MACHUELOS 

http://www.qlight.com/


Configuración de piezas de 

operación 
Manual de tipos y combinaciones de 
sonido 
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■ QWCD35/ QWCD50(Tipo de sonido incorporado) 

QWCD35 
 

 

QWCD50 
 

 
• El producto de tipo de sonido incorporado admite 31 canales de 

entrada binaria. 

① Interruptor de selección de canal de sonido 

(Para obtener más información, consulte la página 5, “Tipos y 

combinaciones de sonidos”). 

② Dial de volumen 

(Para obtener más información, consulte la página 6, “Ajuste de 

volumen”). 

■ QWCD35SD/ QWCD50SD(SD Card Type-MP3) 

QWCD35SD 
 

 

QWCD50SD 
 

 

① Interruptor de selección de canal de sonido 

(Para obtener más información, consulte la página 5, “Tipos y 

combinaciones de sonidos”). 

② Dial de volumen 

(Para obtener más información, consulte la página 6, “Ajuste de 
volumen”.) 

③ Interruptor de ajuste de sonido 

(Para obtener más información, consulte la página 6, “Selección del 

sonido integrado y del sonido externo (tarjeta SD)”. 

④ Interruptor de configuración del modo de reproducción 

(Para obtener más información, consulte la página 7, “Configuración del 
modo de reproducción”.) 

⑤ Ranura para tarjeta SD 

(Para obtener más información, consulte la página 7, “Cómo seleccionar 

una tarjeta SD y guardar archivos de sonido”.) 

■ Entrada binaria: reproducción de sonido incorporado 

• Al reproducir el sonido incorporado, seleccione el sonido 

en modo de entrada binaria. 

En el modo de entrada binaria, puede elegir un sonido entre 31 
sonidos configurando los 5 canales. 

• Disponible en los modelos QWCD35/ QWCD50/ 

QWCD35SD/ QWCD50SD. 

 

Configuración de sonido del método de entrada binario 

 
ON(1) 

OFF(0) 

 
Tipo de sonido 
 

No. 1 2 3 4 5 

0 0 0 0 0 0 Sin sonido 

1 0 0 0 0 1 Rel rel rel 

2 0 0 0 1 0 Ambulancia lenta PI-PO 

3 0 0 0 1 1 Sonido de advertencia Oit Oit 

4 0 0 1 0 0 Emergencia (sirena) 

5 0 0 1 0 1 Pi- buzzer 

6 0 0 1 1 0 7 PI cortos. / 1 largo 

7 0 0 1 1 1 Pi o Pi o 

8 0 1 0 0 0 Sonido de teléfono 

9 0 1 0 0 1 Pi- buzzer 

10 0 1 0 1 0 Pi pi pi corto 

11 0 1 0 1 1 Di o Di o 2 tonos buzzer 

12 0 1 1 0 0 Sonido de advertencia Oit Oit 

13 0 1 1 0 1 Ambulancia lenta PI-PO 

14 0 1 1 1 0 Lento Di o Di o 

15 0 1 1 1 1 Rápido Li o li o 

16 1 0 0 0 0 Fuego.A-ANG 

17 1 0 0 0 1 Ambulancia rápida PI-PO 

18 1 0 0 1 0 Ambulancia lenta PI-PO 

19 1 0 0 1 1 Sonido de advertencia ri ro ri ro 

20 1 0 1 0 0 Repita Di-o 3 veces 

21 1 0 1 0 1 Fuego.A-ANG 

22 1 0 1 1 0 Ambulancia  PI-PO 

23 1 0 1 1 1 Lento Fuego.A-ANG 

24 1 1 0 0 0 Pi-pi-buzzer baja frecuencia 

25 1 1 0 0 1 Pi-pi- buzzer alta frecuencia 

26 1 1 0 1 0 Di-di- buzzer alta frecuencia 

27 1 1 0 1 1 Di-di- buzzer baja frecuencia 

28 1 1 1 0 0 Po-ong ascendente 

29 1 1 1 0 1 Ambulancia rápida PI-PO 

30 1 1 1 1 0 Frecuencia ascendente 

31 1 1 1 1 1 Repetir A-ANG 

 

■ Entrada de bits: reproducción de sonido externo (tarjeta 
SD) 

El usuario puede guardar sonidos (MP3) en la tarjeta SD y seleccionar 1 
sonido de los 5 guardados. 

• El usuario puede guardar 5 sonidos.. 

• Disponible en los modelos QWCD35SD/ QWCD50SD. 
 

Configuración de la fuente de sonido del método de 
entrada de bits 

 

 
ON(1) 

OFF(0) 

 
Tipo de sonido 

No. 1 2 3 4 5 

0 0 0 0 0 0 Sin sonido 

1 1 0 0 0 0      Sonido personalizado 1(01_xxx.mp3) 

2 0 1 0 0 0 Sonido personalizado 2(02_xxx.mp3) 

3 0 0 1 0 0 Sonido personalizado 3(03_xxx.mp3) 

4 0 0 0 1 0 Sonido personalizado 4(04_xxx.mp3) 

5 0 0 0 0 1 Sonido personalizado 5(05_xxx.mp3) 

 
 

 

① 

② 

② 

① 

② 

① ④ 

⑤ ③ 

② 
① 

⑤ ③ 

④ 
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■  Entrada binaria: reproducción de sonido externo 
(tarjeta SD) 

• El usuario puede guardar sonidos (MP3) en la tarjeta SD y 
seleccionar el sonido en modo de entrada binaria. 

• El modo de entrada binaria elige uno de los 31 sonidos 
combinando el interruptor de encendido/apagado de los 5 canales 
diferentes con el tono asociado. 

•  Disponible en los modelos QWCD35SD/ QWCD50SD. 

 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
•  El volumen de salida de 

este producto es ajustable. 

• Gire el dial de volumen en el 

sentido de las agujas del reloj 

para aumentar el volumen y en 

el sentido contrario a las agujas 

del reloj para disminuirlo. 

• No habrá sonido cuando el dial 

se coloque en MIN. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
•  Para reproducir sonidos incorporados, coloque el 

interruptor de configuración de sonido en la 
posición APAGADO (0) 

• Para reproducir un sonido externo en la 

tarjeta SD, inserte la tarjeta SD en la 

ranura para tarjetas SD y configure el 

interruptor de configuración de sonido en 

ON (1). 

Selección entre sonido integrado y 

sonido externo (tipo tarjeta SD) 

Ajuste de volumen 

② Volume Dial 

MAX. MIN. 

VOL. 

QWCD35SD 

② 

③ 

QWCD50SD 
② 

③ 

Configuración de la fuente de sonido del método de entrada binario 

 
     

 

 
Tipo de Sonido 

ON(1) 

OFF(0) 

          
     

No. 1 2 3 4 5 

0 0 0 0 0 0 Sin Sonido 

1 0 0 0 0 1 Sonido personalizado 1(01_xxx.mp3) 

2 0 0 0 1 0 Sonido personalizado 2(02_xxx.mp3) 

3 0 0 0 1 1 Sonido personalizado 3(03_xxx.mp3) 

4 0 0 1 0 0 Sonido personalizado 4(04_xxx.mp3) 

5 0 0 1 0 1 Sonido personalizado 5(05_xxx.mp3) 

6 0 0 1 1 0 Sonido personalizado 6(06_xxx.mp3) 

7 0 0 1 1 1 Sonido personalizado 7(07_xxx.mp3) 

8 0 1 0 0 0 Sonido personalizado 8(08_xxx.mp3) 

9 0 1 0 0 1 Sonido personalizado 9(09_xxx.mp3) 

10 0 1 0 1 0 Sonido personalizado10(10_xxx.mp3) 

11 0 1 0 1 1 Sonido personalizado11(11_xxx.mp3) 

12 0 1 1 0 0 Sonido personalizado12(12_xxx.mp3) 

13 0 1 1 0 1 Sonido personalizado13(13_xxx.mp3) 

14 0 1 1 1 0 Sonido personalizado14(14_xxx.mp3) 

15 0 1 1 1 1 Sonido personalizado15(15_xxx.mp3) 

16 1 0 0 0 0 Sonido personalizado16(16_xxx.mp3) 

17 1 0 0 0 1 Sonido personalizado17(17_xxx.mp3) 

18 1 0 0 1 0 Sonido personalizado18(18_xxx.mp3) 

19 1 0 0 1 1 Sonido personalizado19(19_xxx.mp3) 

20 1 0 1 0 0 Sonido personalizado20(20_xxx.mp3) 

21 1 0 1 0 1 Sonido personalizado21(21_xxx.mp3) 

22 1 0 1 1 0 Sonido personalizado22(22_xxx.mp3) 

23 1 0 1 1 1 Sonido personalizado23(23_xxx.mp3) 

24 1 1 0 0 0 Sonido personalizado24(24_xxx.mp3) 

25 1 1 0 0 1 Sonido personalizado25(25_xxx.mp3) 

26 1 1 0 1 0 Sonido personalizado26(26_xxx.mp3) 

27 1 1 0 1 1 Sonido personalizado27(27_xxx.mp3) 

28 1 1 1 0 0 Sonido personalizado28(28_xxx.mp3) 

29 1 1 1 0 1 Sonido personalizado29(29_xxx.mp3) 

30 1 1 1 1 0 Sonido personalizado30(30_xxx.mp3) 

31 1 1 1 1 1 Sonido personalizado31(31_xxx.mp3) 
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① 

① 

① 

 
 

• Puede seleccionar entre métodos de entrada de canal 

(bit/binario) y varios modos de reproducción. 

• Utilice un destornillador plano (-) para girar un espacio a la 

vez (independientemente de la dirección de rotación). 

• Los interruptores 0 y 9 no tienen ninguna función. 

 
• Especificaciones de la tarjeta SD 

•  Utilice una tarjeta SD estándar. 

• También se pueden utilizar Mini SD 

o Micro SD con adaptador. 

• SD(FAT16), SDHC(FAT32) 

• Capacidad de almacenamiento: Máx. 32 Gbytes 

• Clases de velocidad: C2, C4, C6, C10, U1, V6, V10 

• Guarde el archivo de sonido MP3 en la tarjeta SD como se muestra a 
continuación. 

• Cree una carpeta “MP3_FILE” en la tarjeta SD y guarde el archivo MP3 
en el siguiente formato de archivo. 

• Formato de archivo MP3 

.mp3 

Nombre de archivo (hasta 40 caracteres) 

 
Separador (# de pista y título del archivo) 

 Número de pista (01-31) 

• Al guardar archivos, guárdelos en orden. 

- Comience a guardar después de formatear la tarjeta SD. 

• La longitud del nombre del archivo no debe exceder los 40 
caracteres. 

 

[Ejemplo] 01_Fire.mp3 

02_Emergency.mp3 

03_For Elise.mp3 

 
31_Cuckoo's Waltz.mp3 

 

 

 
■ QWCD35 (tipo de sonido incorporado)/ QWCD35SD (tipo de tarjeta SD) 

QWCD35-DC tipo QWCD35-AC tipo 

 
■  QWCD50 (tipo de sonido incorporado)/ QWCD50SD (tipo de tarjeta SD) 

QWCD50-DC tipo QWCD50-AC tipo 

•  Conecte el cable de alimentación a la terminal①. 

• Utilice terminales de cable tipo “O” o tipo “U” para un cableado seguro. 

• AC tipo : Se puede cablear independientemente de la polaridad.. 

• DC tipo : Consulte la figura anterior y siga atentamente las 

instrucciones de cableado. 

※ Rango de cable aplicable: AWG18-AWG26 

Configuración del modo de reproducción 

Instrucciones de cableado para el bloque de terminales 

Cambio de modo  

de reproducción 
 

Puede girar 

independientemente de 

la dirección 

※ La configuración de retiro en 

3 es SD 

0 

23 _ For Elise 

 

Especificaciones de la tarjeta SD y 

manual de sonido 

MODO DE REPRODUCCIÓN 

 

 
1 

 

 
Modo de entrada de 
bits 

Reproducir uno de los 5 sonidos 
integrados o externos una vez. 

Para un sonido integrado, el tiempo de 
reproducción es de aproximadamente 10 
segundos. 

 

 
2 

 

 
Modo de entrada 
binaria 

Reproduzca uno de los 31 sonidos 
integrados o externos una vez. 

Para un sonido integrado, el tiempo de 
reproducción es de aproximadamente 10 
segundos. 

 
3 

Retención de 
Entrada de Bit 

Modo de 
Reproducción 

 

Reproduce uno de los 5 sonidos 
integrados o externos de forma continua 

 
4 

Retención de 
Entrada de Bit 

Modo de 
Reproducción 

 

Reproduce uno de los 31 sonidos 
integrados o externos de forma continua 

 

 
5 

 

Modo de 

reducción de 

sonido de 

entrada de bits 

Disminuir el volumen del canal 
seleccionado en 15 dB 

Reproducir uno de los 5 sonidos 
integrados o externos de forma continua 
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Modo de reducción 

de sonido de entrada 

binaria 

Disminuir el volumen del canal 
seleccionado en 15 dB 

Reproducir uno de los 31 sonidos 
integrados o externos de forma continua 
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Modo de 

reproducción de 

memoria de 

secuencia de entrada 

de bits 

Cuando se introducen señales de 
otros canales continuamente 

durante 3 segundos después de 

introducir el canal, el orden de 

entrada se memoriza y la 

reproducción se realiza en dicho 

orden (tiempo de reproducción de 3 

a 5 segundos). 

El último canal introducido se 
reproduce continuamente (solo 
entrada de bits). 
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Modo de prueba 

En el modo de prueba, el canal 1 

del sonido integrado o el sonido 
externo se reproduce 

automáticamente de forma 

continua. 

Para salir del modo de prueba, 
vuelva a otro modo. 

 



Método de operación y configuración 
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Modelo 
Sonido 

incorporado 
Al reproducir un sonido 

incorporado 
Al reproducir un sonido externo (tarjeta SD) 

Entrada binaria Entrada de bits Entrada binaria 

QWCD35 

QWCD50 

31 tipos de 

sonidos 

Reproduce uno de los 31 

sonidos de advertencia 

especiales 

- - 

QWCD35SD 

QWCD50SD 

31 tipos de 

sonidos 

Reproduce uno de los 31 

sonidos de advertencia 

especiales 

Reproducir uno de los 

5 sonidos grabados 

por el usuario 

Reproducir uno de los 31 

sonidos grabados por el 

usuario 

 

1. QWCD35/ QWCD50 

■ Al utilizar un sonido incorporado en el modo de entrada 
binaria 

- Utilice el ‘Interruptor de selección de canal’ para seleccionar 

uno de los 31 sonidos incorporados. 

- Para obtener más información, consulte la sección "Selección de 
sonido" de la página 5. 

- Para productos tipo LC, consulte la página 2 de la sección 

"Método de entrada de bits/binario según el método de 

cableado" para obtener un manual detallado del método 

de selección de canales. 

 
 
 

 

2. QWCD35SD/ QWCD50SD 

■ Al utilizar un sonido incorporado en el modo de entrada 
binaria 

※ Ajuste del interruptor de sonido → Ajuste del interruptor 

de modo de reproducción → Selección de canal 

 1. Desactive el sonido para seleccionar el sonido integrado. 

-  Para más información, consulte la página 6 «Selección entre 

sonido integrado y sonido externo». 

2. Seleccione uno de los 4 modos (2, 4, 6 u 8) con el interruptor de 
ajuste del modo de reproducción. 

- El modo 8 es un modo de prueba y el sonido del canal 1 se 
reproduce continuamente. (En este caso, la selección de canal está 
desactivada). 

- Para más información, consulte la página 7, «Ajustes del modo de 
reproducción». 

3. Utilice el selector de canal para seleccionar uno de los 31 
sonidos integrados. 

- Para más información, consulte la página 5, «Entrada binaria: 

usar la fuente de sonido integrada». 

- Para productos con línea de señal de selección de sonido 

extraído (LC), consulte la página 2, «Método de entrada de 

bits/binaria según el método de cableado», para obtener más 

información sobre el método de selección de canal. 

 
 

■ Al utilizar una fuente de sonido externa (tarjeta SD) en el 
modo de entrada de bits 

※ Insertar tarjeta SD → Ajuste del interruptor de sonido → Ajuste 

del interruptor de modo de reproducción → Selección de canal 

1. Consulte la página 7 "Especificaciones de la tarjeta SD y manual de 
guardado de sonido" para saber cómo guardar archivos de sonido. 

- Admite hasta 5 sonidos definidos por el usuario. 

2. Inserte la tarjeta SD en la ranura para tarjetas SD. 

3. Coloque el interruptor n.° 1 del interruptor de sonido en ON para 
seleccionar el sonido externo. 

- Para obtener más información, consulte la página 6 «Selección entre 
sonido integrado y sonido externo (tipo tarjeta SD)». 

4. Utilice el interruptor de ajuste del modo de reproducción para  

seleccionar el modo 1, 3, 5, 7 u 8. 

- El modo 8 es un modo de prueba que reproduce continuamente el 
canal 1. (En este caso, la selección de canal está deshabilitada). 

- Para obtener más información, consulte la página 7, «Ajuste del modo 
de reproducción». 

5. Para seleccionar un canal, utilice el bloque de terminales en 

la parte posterior del producto para seleccionar uno de los 5 

sonidos definidos por el usuario. 

- Para obtener más información, consulte la página 5 "Entrada de bits. 
Uso de sonido externo (tarjeta SD)"’ 

- Para productos de tipo línea de señal externa (LC), consulte la página 
2 «Método de entrada de bits/binario según el método de cableado». 

 

 

■ Al utilizar una fuente de sonido externa (tarjeta SD) en modo de 
entrada binaria 

※ Insertar tarjeta SD → Ajuste del interruptor de sonido → Ajuste 

del interruptor de modo de reproducción → Selección de canal 

1. Consulta la página 7 "Especificaciones de la tarjeta SD y manual de  

 guardado de sonido" para saber cómo guardar archivos de sonido. 

- Admite hasta 5 sonidos definidos por el usuario. 

2. Inserte la tarjeta SD en la ranura para tarjetas SD. 

3. Coloque el interruptor n.° 1 del interruptor de configuración de 
sonido en ON para seleccionar el sonido externo. 

4. Utilice el interruptor de configuración del modo de reproducción 
para seleccionar el modo 1, 3, 5, 7 u 8. 

- El modo 8 es un modo de prueba que reproduce continuamente el 
canal 1. (En este caso, la selección de canal está deshabilitada). 

- Para más información, consulte la página 7 «Configuración del modo 
de reproducción». 

5. Utilice el interruptor de selección de sonido para seleccionar 
uno de los 31 sonidos definidos por el usuario. 

- Para obtener más información, consulte la página 6 "Entrada binaria 
Reproducción de sonido externo (tarjeta SD)". 

- Para productos de tipo línea de señal externa (LC), consulte la página 
2 "Método de entrada de bits/binario según el método de cableado"’́ . 



Dirección de instalación del producto 
 

 

 
■ Instale el producto de acuerdo con el manual. De lo contrario, podría penetrar agua de lluvia o humedad en el producto. 

 

ㆍLUZ DE BALIZA/SEÑALIZACIÓN 

La entrada del cable de alimentación no debe 
estar orientada hacia el cielo. 

※ Para productos con un índice de protección inferior a IPX4, instálelo verticalmente. 

 

 
· ELECTRONIC SOUNDER/SIGNAL HORN 

 

Sounder part shall not be facing the sky. 
 

 
 

 

 

ㆍSEÑALIZACIONES DE ALTA RESISTENCIA Y A PRUEBA DE EXPLOSIONES 

La parte de la sonda no debe estar orientada hacia el cielo. 

 
  

 

ㆍLUCES DE LA TORRE DE SEÑALIZACIÓN 

La entrada del cable de alimentación no debe 
estar orientada hacia el cielo. 

※ Para productos con un índice de protección inferior a IPX4, instálelo verticalmente. 
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For your safety 

Specification and dimensions listed in this catalogue subject to change without notice for product quality improvement. 
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